
NARIADENIE KOMISIE (ES) č. 436/2005

zo 17. marca 2005,

ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 796/2004, ktoré ustanovuje podrobné pravidlá na
uplatňovanie krížového plnenia, modulácie a integrovaného správneho a kontrolného systému
uvedeného v nariadení Rady (ES) č. 1782/2003, ktorým sa ustanovujú spoločné pravidlá pre
režimy priamej podpory v rámci Spoločnej poľnohospodárskej politiky a ktorým sa zavádzajú

niektoré režimy podpory pre poľnohospodárov

KOMISIA EURÓPSKYCH SPOLOČENSTIEV,

so zreteľom na Zmluvu o založení Európskeho spoločenstva,

so zreteľom na nariadenie Rady (ES) č. 1782/2003 z
29. septembra 2003, ktorým sa stanovujú spoločné pravidlá
pre režimy priamej podpory v rámci Spoločnej poľnohospodár-
skej politiky a ktorým sa zavádzajú niektoré režimy podpory
pre poľnohospodárov, a ktorým sa menia a dopĺňajú nariadenia
(EHS) č. 2019/93, (ES) č. 1452/2001, (ES) č. 1453/2001, (ES)
č. 1454/2001, (ES) č. 1868/94, (ES) č. 1251/1999, (ES)
č. 1254/1999, (ES) č. 1673/2000, (EHS) č. 2358/71 a (ES)
č. 2529/2001 (1), najmä na jeho článok 52 ods. 2,

keďže:

(1) Nariadenie Komisie (ES) č. 796/2004 (2) ustanovuje
pravidlá uplatnenia nariadenia (ES) č. 1782/2003, inter
alia, o podmienkach overovania obsahu tetrahydrokana-
binolu v konope.

(2) V súlade s článkom 33 ods. 2 nariadenia (ES)
č. 796/2004, členské štáty oznámili výsledky testov na
určenie hladiny tetrahydrokanabinolu v odrodách konope
zožaných v roku 2004. Tieto výsledky by sa mali vziať
do úvahy pri zostavovaní zoznamu odrôd konope

vzhľadom na režimy pomoci v závislosti od územia
v nadchádzajúcich hospodárskych rokoch a zoznamu
odrôd dočasne akceptovaných na obdobie 2005/2006.
Niektoré z týchto odrôd by mali byť predložené na
postup B, ktorý je ustanovený v prílohe I k nariadeniu
(ES) č. 796/2004.

(3) Nariadenie (ES) č. 796/2004 by sa preto malo zodpove-
dajúcim spôsobom zmeniť a doplniť.

(4) Opatrenia ustanovené v tomto nariadení sú v súlade so
stanoviskom Riadiaceho výboru pre priame platby,

PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Článok 1

Príloha II k nariadeniu (ES) č. 796/2004 sa nahrádza textom
prílohy k tomuto nariadeniu.

Článok 2

Toto nariadenie nadobúda účinnosť siedmym dňom po jeho
uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.

Uplatňuje sa od hospodárskeho roka 2005/2006.

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských
štátoch.

V Bruseli 17. marca 2005

Za Komisiu
Mariann FISCHER BOEL

členka Komisie
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(1) Ú. v. EÚ L 270, 21.10.2003, s. 1. Nariadenie naposledy zmenené
a doplnené nariadením Komisie (ES) č. 118/2005 (Ú. v. EÚ L 24,
27.1.2005, s. 15).

(2) Ú. v. EÚ L 141, 30.4.2004, s. 18. Nariadenie zmenené a doplnené
nariadením (ES) č. 239/2005 (Ú. v. EÚ L 42, 12.2.2005, s. 3).



PRÍLOHA

„PRÍLOHA II

ODRODY KONOPE PESTOVANÉ NA VLÁKNO OPRÁVNENÉ K PRIAMYM PLATBÁM

a) Konope pestované na vlákno

Beniko

Carmagnola

CS

Delta-Llosa

Delta 405

Dioica 88

Epsilon 68

Ferimon – Férimon

Fibranova

Fibrimon 24

Futura 75

Juso 14

Red Petiole

Santhica 23

Santhica 27

Uso-31

b) Konope pestované na vlákno povolené pre hospodársky rok 2005/2006

Bialobrzeskie

Chamaeleon (1)

Cannacomp

Fasamo

Fedora 17

Felina 32

Felina 34 – Félina 34

Fibriko TC

Finola

Lipko

Silesia (2)

Tiborszállási

UNIKO-B

___________
(1) Pre hospodársky rok 2005/2006 sa uplatňuje postup B prílohy I.
(2) Iba v Poľsku tak, ako je povolené rozhodnutím Komisie 2004/297/ES (Ú. v. EÚ L 97, 1.4.2004, s. 66).“
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